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VELUX INTEGRAÂ® Solar SSL - VELUX We Share

17.03.2015 - N. N. N. Nur bei VK: Seitenbleche jetzt mittig am Fenster festschrauben. Durch das gezeigte Loch bohren 1b . Obere Schraube hier eindrehen 2b. U-Abdeckbleche mit den vorhandenen Schrauben montieren 3b. VK-Dachfenster ab Produktionscode M O4 D. (ab 1989 gefertigte Dachfenster): Den Abdeck-. 

















 PDF Herunterladen 



 PNG-Bilder






 4MB Größe
 156 Downloads
 169 Ansichten






 Kommentar


























VELUX INTEGRA® Solar SSL



Montageanleitung eines solarbetriebenen Rollladens auf Dachfenster VL/VK



VAS 453267-2015-10



0°C



a



b



Zur Vermeidung von Schäden durch Schnee am Rollladen, die ortsübliche Baupraxis und die bekannten Regelwerke berücksichtigen. Beispiele von Schutzmaßnahmen: Schneefangnase a  , Schneerechen b  . Der Rollladenantrieb ist gegen Überlastung geschützt und setzt automatisch aus, falls er blockiert wird. Wichtige Informationen Vor Montagebeginn und Betrieb bitte sorgfältig die gesamte Anleitung lesen. Die Anleitung für den späteren Betrieb aufbewahren und diese an den jeweiligen neuen Benutzer weitergeben. Der Gebrauch eines solarbetriebenen Produkts kann eingegrenzt sein: z. B. bei einer Lage nach Norden, wenn die Solarzellen im Schatten liegen, oder wenn der Lichteinfall durch besondere Umstände stark eingeschränkt wird. Sicherheit •D  er Rollladen kann von Personen (ab 8 Jahren und älter) mit ausreichenden Erfahrungen und Kenntnissen benutzt werden, wenn sie eine Einweisung in dessen sichere Nutzung erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Reinigung und Wartung dürfen nicht von unbeaufsichtigten Kindern ausgeführt werden. •K  inder dürfen nicht mit dem Rollladen oder der Fernbedienung spielen. •D  en Rollladen nicht bedienen, falls Reparatur-/Servicearbeiten erforderlich sind! •D  er Rollladen sollte nur dann bedient werden, wenn dies ohne Risiko für Personen, Tiere oder Gegenstände erfolgen kann. •B  ei Wartung und Service des Rollladens zuerst die Versorgungsspannung ausschalten (Schalter im Rollladen-Oberteil in Position O rücken) und sicherstellen, dass diese nicht unabsichtlich wieder eingeschaltet werden kann! Produkt •D  er Rollladen ist batteriebetrieben und kann deshalb bedient werden, solange die Batterie geladen ist. Bei einer etwaigen Entladung wird sich diese im Laufe einiger Tage wieder aufladen (je nach Sonnenscheindauer). •A  utomatisch aktivierte Programme für Solarprodukte können, wegen des häufigen Betriebes der Produkte, zu einer schnellen Entladung der Batterie führen. •B  atterien dürfen nicht im Hausmüll gelangen, sondern sind nach den geltenden Umweltrichtlinien zu entsorgen. Batterien enthalten Stoffe, die schädlich sein können, wenn sie nicht korrekt behandelt und wiederverwertet werden. •  Batterien an Hersteller, Vertreiber oder kommunale Erfassungsstellen zurückgeben. •S  challdruckpegel: LpA ≤ 51 dB(A). • Elektrische Produkte sind nach nationalen Bestimmungen als elektronischer Müll zu entsorgen und dürfen nicht in den Hausmüll gelangen. • Die Verpackung kann mit dem Hausmüll entsorgt werden. • Um den Rollladen zu demontieren, verwenden Sie diese Montageanleitung in umgekehrter Reihenfolge. Zur Vermeidung von Undichtigkeiten außenliegende Löcher dauerhaft ausfüllen.
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Wartung • Bei richtiger Montage und Bedienung ist der Rollladen fast wartungsfrei. Er kann mit einem weichen, feuchten Tuch gereinigt werden. In Ausnahmefällen, z. B. bei starkem Laubfall oder starker Verschmutzung, sollten die seitlichen Führungsschienen entsprechend gereinigt werden. • Um eine maximale Ladefunktion zu erhalten, sind die Solarzellen bei starker Verschmutzung mit Wasser und haushaltsüblichen Reinigungsmitteln zu säubern. Um eine maximale Ladefunktion zu erhalten, sind die Solarzellen außerdem in den Wintermonaten möglichst schnee- und eisfrei zu halten. • Bei technischen Fragen wenden Sie sich bitte an Ihre zuständige VELUX Vertriebsgesellschaft, siehe Telefonverzeichnis oder www.velux.com. io-homecontrol® bietet eine fortschrittliche und sichere Radio-Funktechnologie, die einfach zu installieren ist. io-homecontrol® gekennzeichnete Produkte kommunizieren miteinander und verbessern somit Komfort, Sicherheit und Energieeinsparung. www.io-homecontrol.com



Konformitätserklärung Laut der Richtlinie 2006/42/EG des Europäischen Parlaments und des Rates Wir erklären hiermit, dass der VELUX INTEGRA® Solar Rollladen SSL − der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG, der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU und der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU inklusive deren Änderungen entspricht sowie − gemäß den harmonisierten Normen EN 55014-2(1997), EN 60335-1, EN 60335-2-97, 62233(2008), EN 300220-2 und EN 301489-3 hergestellt ist. Wenn der obige Rollladen in einem VELUX Dachfenster montiert ist und nach den Anleitungen und den Vorschriften an ein VELUX INTEGRA® Steuersystem angeschlossen wird, wird das Gesamtsystem den wesentlichen Anforderungen der Richtlinien des Europäischen Parlaments und des Rates 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2014/35/EU und 2014/53/EU inklusive deren Änderungen gerecht. Der Rollladen entspricht der Bauproduktenverordnung (EU) Nr. 305/2011. Die Leistungserklärung finden Sie im Internet auf www.velux.com.



VELUX A/S: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Jens Aksel Thomsen, Market Approval) Ådalsvej 99, DK-2970 Hørsholm . . . 17-03-2015 ............................ Erklärung Nr. 941999-07
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WERKZEUG



Ø 3 mm
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Fenstertyp ablesen



1



Fenstertyp vom Typenschild ablesen (VL oder VK). Dann den entsprechenden Anweisungen folgen. Typ:



nen s Woh



unterm



X XX XX XX



g warjpaw jf apij gnp fwejwu gbvorw wrej rjpajbm gphwgp wgjpjgp pq fiwh wnfpjap f iqefqHF ternummer. efhefo jfpe foenv pfj Fen Bei fjoa foieaqh rjfwjfgv fow.aeh he oewfew ch ten ! ojrf feojew



Da



Sc ha rni



ts ere ste



fet



für -Nr.: altung Fenster urg 54Fenster uptverw bH Ha / 2000 Hamb X Gm 168 VELU kamp 5 48 40 Gazellen (0 40) Telefon:



Flügel aushängen



VK
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Erforderlich nur bei kleinen Dachfenstern. Nur bei VK: Federn entkuppeln. Flügel nach oben drücken und Beschläge von Federn ausrasten. Achtung! Flügel während des ganzen Vorganges festhalten. VL und VK: Flügel herumschwenken und mit Sicherungsriegeln feststellen a . Die Beschläge haben entweder eine Schraube 1b oder einen Druckknopf 2b . Schraube ganz eindrehen. Den Druckknopf eindrücken, z. B. mit einem Schraubendreher. Sicherungsriegel lösen und Fensterflügel aushängen.
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a
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2b



Blechschrauben entfernen. VK: Oberste Schraube nicht entfernen.
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Dichtungsmaterial auf Schraubenlöcher kleben, Sicherungsstifte in die unteren Löcher einführen a.



b



VK: U-Abdeckbleche in beiden Seiten abschrauben b .
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Seitenbleche des Rollladens befestigen Sicherungsstifte aus den unteren Löchern entfernen 1a . Seitenbleche im gezeigten Loch festschrauben 2a . Hinweis! Seitenbleche so weit wie möglich nach unten – zur Unterkante des Fensters hin – montieren.
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Nur bei VL: Seitenbleche jetzt mittig und oben am Fenster festschrauben.
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Ø 3 mm
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VK 20 mm 35 mm



6 VELUX



20 mm



2c



Nur bei VK: Seitenbleche jetzt mittig am Fenster festschrauben. Durch das gezeigte Loch bohren 1b . Obere Schraube hier eindrehen 2b . U-Abdeckbleche mit den vorhandenen Schrauben montieren 3b . VK-Dachfenster ab Produktionscode M O4 D (ab 1989 gefertigte Dachfenster): Den Abdeck kasten anpassen. Dazu die Schnittstelle wie abgebildet zunächst markieren und dann ausschneiden 1c . Jetzt den Blechstreifen nach unten umbiegen 2c .



Endstücke vom unteren Abdeckblech entfernen und entsorgen.
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Aufnahme für die Sturmbeschläge am unteren Abdeckblech montieren.
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Dichtung am unteren Abdeckblech montieren und in Breite anpassen a , b . Sturmbeschläge an den Aufnahmen montieren c .
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20 mm



D 20 mm
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Gezeigte Schrauben entfernen.
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50 mm



N



Sturmbeschläge und unteres Abdeckblech provisorisch mit Schrauben in den oberen Löchern montieren. Die unteren Löcher mit Dorn markieren.
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Unteres Abdeckblech vorübergehend entfernen und untere Löcher vorbohren a . Dichtungsmaterial auf alle Schraubenlöcher kleben b .
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b ø 3 mm



N



N



N



N Unteres Abdeckblech montieren. Untere Schrauben in Spezial-Schraubenmuttern befestigen.



10 N



N



N



N



N



ND



N



N



N



D



D



10 VELUX



D



30 mm



N



30 mm



N
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Programmierung von Rollladen und Fernbedienung



Kunststoffdeckel entfernen a . Schalter in Position I rücken und ca. 10 Sekunden warten. Den Knopf P drücken, bis ein dreimaliges Motorengeräusch die Funktionsfähigkeit signalisiert b . Die Registrierung muss nun innerhalb von 10 Minuten abgeschlossen werden. Streifen aus der Fernbedienung entfernen. RESET-Knopf auf der Rückseite der Fernbedienung kurz (1 Sekunde) mit einem spitzen Gegenstand eindrücken c . Kunststoffdeckel wieder montieren d . Falls die 10 Minuten überschritten werden, muss das System durch Drücken des Knopfes P zurückgestellt werden. Die Fernbedienung darf nicht mehr benutzt werden, bevor der Rollladen fertig montiert ist.
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Das Rollladen-Oberteil in die Führungsnuten der Seitenbleche einsetzen a . Die Gummischürze muss glatt und dicht am Eindeckrahmen-Oberteil anliegen b .
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b
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a



b
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Das Rollladen-Oberteil so weit wie möglich in Richtung Fenster herunterdrücken, das Dachmaterial darf jedoch nicht berührt werden a , b ! Nach Montage des Rollladen-Oberteils die Sicherungsschrauben eindrehen c , d .
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Das Rollladen-Oberteil muss in einem der drei oberen Löcher montiert werden. VK: Das Rollladen-Oberteil muss in einem der zwei oberen Löcher montiert werden.
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VKM



15 mm
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Kunststoffteile in die seitlichen Führungsschienen des Rollladens einsetzen a , b .
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Seitliche Führungsschienen in Position schieben a und auf die Seitenbleche legen b . Öffnungsbegrenzer an den Seitenblechen festschrauben c .
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mm 51 mm 2
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16 X mm



Darauf achten, dass der Abstand zwischen den seitlichen Führungsschienen oben und unten gleich ist (X mm = X mm). Um den Abstand auszurichten, seitliche Führungsschiene heben, untere Schraube lösen und Seitenblech in beiden Seiten justieren.



X mm



Inbetriebnahme Der Rollladen darf nicht benutzt werden, bevor er fertigmontiert ist. Vor einer Betätigung des Rollladens muss der Motor an die Fenstergröße angepasst werden. Dieses wird mit Betätigung der STOPP-Taste (1) und danach der HERUNTER-Taste (2) an der Fernbedienung innerhalb von 3 Sekunden herbeigeführt. Dieser Vorgang darf nicht unterbrochen werden! Hinweis: Falls der Rollladen bei Betätigung der Fernbedienung nicht reagiert, siehe Seite 11. Erst nach der Anpassung ist der Rollladen in der Fernbedienung registriert und kann bedient werden.
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2



Flügel wieder einhängen. Der Druckknopf rastet beim Schließen des Flügels automatisch aus.
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Der Rollladen ist jetzt fertig montiert. Für die Bedienung des Rollladens: Siehe beigelegte Bedienungsanweisung.



1b



VK



2b



Nur bei VK: Federn einkuppeln. Flügel nach oben drücken und gleichzeitig Beschläge nach unten ziehen, bis sie in beiden Seiten mit den Federn einrasten. Achtung! Flügel während des ganzen Vorganges festhalten. Der Rollladen ist jetzt fertig montiert. Für die Bedienung des Rollladens: Siehe beigelegte Bedienungsanweisung.
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DK:  VELUX Danmark A/S 45 16 45 16 EE: VELUX Eesti OÜ 621 7790 ES: VELUX Spain, S.A. 91 509 71 00 FI:  VELUX Suomi Oy 0207 290 800 FR: VELUX France 0821 02 15 15 0,119€ TTC/min GB:  VELUX Company Ltd. 01592 778 225 HR: VELUX Hrvatska d.o.o. 01/5555 444 HU: VELUX Magyarország Kft. (06/1) 436-0601 IE: VELUX Company Ltd. 01 848 8775 IT:  VELUX Italia s.p.a. 045/6173666 JP:  VELUX-Japan Ltd. 0570-00-8145 LT: VELUX Lietuva, UAB (85) 270 91 01 LV:  VELUX Latvia SIA 67 27 77 33 NL:  VELUX Nederland B.V. 030 - 6 629 629



NO: VELUX Norge AS 22 51 06 00 NZ:  VELUX New Zealand Ltd. 0800 650 445 PL: VELUX Polska Sp. z o.o. (022) 33 77 000 / 33 77 070 PT: VELUX Portugal, Lda 21 880 00 60 RO:  VELUX România S.R.L. 0-8008-83589 RS: VELUX Srbija d.o.o. 011 20 57 500 RU: ЗАО ВЕЛЮКС (495) 640 87 20 SE:  VELUX Svenska AB 042/20 83 80 SI: VELUX Slovenija d.o.o. 01 724 68 68 SK:  VELUX Slovensko, s.r.o. (02) 33 000 555 TR:  VELUX Çatı Pencereleri Ticaret Limited Şirketi 0 216 302 54 10 UA: ТОВ "ВЕЛЮКС Україна" (044) 2916070 US: VELUX America Inc. 1-800-88-VELUX



www.velux.com



INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR SSL VL/VK. ©2012, 2015 VELUX GROUP ®V ELUX, THE VELUX LOGO, io-homecontrol AND THE io-homecontrol LOGO ARE REGISTERED TRADEMARKS



AR:  VELUX Argentina S.A. 348 4 639944 AT:  VELUX Österreich GmbH 02245/32 3 50 AU:  VELUX Australia Pty. Ltd. 1300 859 856 BA:  VELUX Bosna i Hercegovina d.o.o. 033/626 493, 626 494 BE:  VELUX Belgium (010) 42.09.09 BG:  ВЕЛУКС България ЕООД 02/955 99 30 BY:  Унитарное предприятие "ВЕЛЮКС Мансардные Окна" (017) 217 73 85 CA:  VELUX Canada Inc. 1 800 88-VELUX (888-3589) CH:  VELUX Schweiz AG 062 289 44 45 CL:  VELUX Chile Limitada 2 953 6789 CN:  VELUX (CHINA) CO. LTD. 0316-607 27 27 CZ:  VELUX Česká republika, s.r.o. 531 015 511 DE:  VELUX Deutschland GmbH 01806 / 33 33 99 Festnetz: 0,20 €/Anruf Mobilfunk: max. 0,60 €/Anruf
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VELUX® VCM VELUX INTEGRA® VCE VELUX INTEGRA 

5 oct. 2017 - ENGLISH: Installation check list. Installer should ...... Depen- diendo del tipo de construcción, el alcan










 


[image: alt]





velux integraÂ® sml - VELUX We Share 

17.03.2015 - Scharniere stets fetten ! Fenstertyp ablesen. Fenstertyp vom Typenschild ablesen (VL oder. VK). Dann den entsprechenden Anweisungen folgen. FlÃ¼gel aushÃ¤ngen. Erforderlich nur bei kleinen Dachfenstern. Nur bei VK: Federn entkuppeln. FlÃ
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MSL - VELUX We Share 

The solar cell should also be kept free from snow and ice during the winter period. â€¢ If you have any technical .... og vedligeholdelse mÃ¥ ikke foretages af bÃ¸rn, medmindre de er under opsyn. â€¢ BÃ¸rn mÃ¥ ikke lege med solcelleproduktet eller fj
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MSL - VELUX We Share 

miento continuado de los mismos. â€¢ Las baterÃas usadas no deben desecharse junto con la basura domÃ©s- tica, sino que deben eliminarse de acuerdo a la normativa nacional correspondiente sobre medio ambiente. Las baterÃas contienen sustan- cias qu
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MSL - VELUX We Share 

Safety. â€¢ The solar product can be used by persons (aged 8 years and above) with sufficient experience and knowledge if they have been given instruction ...
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Pflege- und Bedienungsanleitung fÃ¼r VELUX ... - VELUX Group 

DIRECTIONS FOR USE FOR GGU. Â©2009 VELUX GROUP. Â®VELUX AND THE VELUX LOGO ARE REGISTERED TRADEMARKS USED UNDER LICENCE BY ...
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velux integra klr 200 solutions home pdf 

Nuclear Weapons Policy Confronting Todayaposs Threats, Voyager In Neun Tagen Nonstop Um Die. Welt Mit E Vorw V Ulf Merbold Serie Piper Abenteuer, and ...
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ksX 100 - Velux 

note: The solar cell can be fitted to roller shutters only if the window size code is M--, ..... note: For window size B04, see 6b . Position ..... VELUX Portugal, Lda.
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VELUX Ã–sterreich Kurzportrait 

Niederlassungen. Die VELUX Gruppe mit Hauptsitz in HÃ¸rsholm (nÃ¶rdlich von Kopenhagen) beschÃ¤ftigt in 17 Produktionsstandorten in 9 LÃ¤ndern ... 2120 Wolkersdorf. 02245/3235-0 presse.velux.at. ZukunftslÃ¶sungen von morgen gibt es bereits heute. Â»S
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VELUX Ã–sterreich Kurzportrait 

ist DI Michael Walter. VELUX im Ãœberblick. Die VELUX Gruppe bietet eine groÃŸe Anzahl von Produkten und Services rund um die Welt. Das VELUX Sortiment:.










 


[image: alt]





EDW - VELUX Solutions 

violate escape and rescue requirements. Consult your .... The rough opening provides the dimension of the opening in the
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Pflege- und Bedienungsanleitung fÃ¼r VELUX Schwingfenster aus Holz 

Â®VELUX AND THE VELUX LOGO ARE REGISTERED TRADEMARKS USED UNDER LICENCE BY THE VELUX GROUP. Kondenswasser vermeiden.
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Pflege- und Bedienungsanleitung fÃ¼r VELUX Klapp-Schwing-Fenster 

trocknet ist, von der Scheibe zu entfernen ohne diesen zuerst mit. Wasser ein ge weicht zu haben. â€¢. Wenn in der NÃ¤he der Verglasung gearbeitet wird, decken Sie ... Handgriff aufklappen (3), FensterflÃ¼gel dabei nach oben drÃ¼cken. Die. BeschlÃ¤ge
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Pflege- und Bedienungsanleitung fÃ¼r VELUX Klapp-Schwing-Fenster 

1. Silicone. GPL. Ã–ffnen und SchlieÃŸen des Fensters. Zum Ã–ffnen des Fensters den Bedienungsgriff senkrecht stellen. Der. FensterflÃ¼gel muss in jeder Ã–ffnungs-Stellung stehen bleiben kÃ¶nnen. (Falls dies nicht der Fall ist, siehe Seite 3). Der Ã–
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Pflege- und Bedienungsanleitung fÃ¼r VELUX Schwingfenster aus 

Silicone. 1. GGU. LÃ¼ftungsklappe und Luftfilter. Frische Luft bei geschlossenem Fenster: Winkeln Sie die Griffleiste nur leicht ab. Das Fenster bleibt verriegelt, ...
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Pflege- und Bedienungsanleitung fÃ¼r VELUX Schwingfenster aus Holz 

des Fensters schwenken Sie den Fenster flÃ¼gel wieder nach oben und verriegeln ihn durch zweimaliges ZurÃ¼ckkippen ... Der Riegel befin- det sich oben links hinter der LÃ¼ftungsklappe. Putzen der Fensterscheibe ... trocknet ist, von der Scheibe zu en
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podemos compartir en la escuela we can share at ... AWS 

This. Podemos Compartir En La Escuela We Can Share At School PDF on the files/S3Library-F8d86-D1889-Ae872-0edad-F908e.pd
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We share HolacracyÂ® Verfassung V4.1.4 - Dwarfs and Giants 

nicht fÃ¼r die QualitÃ¤t, Genauigkeit, Rechtzeitigkeit, VollstÃ¤ndigkeit, Handelbarkeit oder Eignung fÃ¼r eine bestimmte Verwendung oder einen bestimmten Purpose dieses Dokuments. HolacracyOne und seine Vertreter und Mitglieder sind in dem maximal vo
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Dachl Felssturz - ssl-net.net 

25.05.2016 - Der Anbruch befindet sich im oberen Bereich der Dachl Nordwand in einer HÃ¶he von 2.115 m (Bild 1). In diesem Bereich befand sich bis vor.










 


[image: alt]





SSL Sicherheit - Steiger Legal 

04.04.2014 - modifiziert, dass die entsprechende Sicherheitswarnung unterdrÃ¼ckt wird oder das gefÃ¤lschte Sicher- heitszertifikat als echt akzeptiert wird.
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SSL Sigma Installation Guide 

Questo manuale contiene tutte le informazioni pratiche per una sicura installazione del dispositivo. Per informazioni su
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Solar 

Center the headrail over the window opening at the desired height. .... For complete warranty information visit LEVOLOR.
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NeuraGen - Integra LifeSciences 

Integra LifeSciences Services (France) SAS. Immeuble Sequoia 2. 97 allée Alexandre Borodine. Parc Technologique de la Po
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WE ARE WE ARE 

This next school year promises to be one of our busiest and most successful. ... designers to outline six important goal
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